Bunyck 37

YOK 811.161.2'373.7:008
DOI https://doi.org/10.32782/tps2663-4880/2024.37 .2

CEMAHTHUKO-KVJbTYPOJOI'TYHI OCOBJIUBOCTI
YKPAIHCBKOI COMATUYHOI ®PA3EOJIOI'TI

SEMANTICANDCULTURALFEATURESOFUKRAINIANSOMATICPHRASEOLOGY

BoptyHn K.O.,

orcid.org/0000-0003-1223-347X

KaHouoam inono2iuHux Hayk, OoyeHm,

doyenm Kageopu MOSHOI Ni020MOBKU
Haguanvno-naykoeozo incmumymy npaga ma ncuxonozii
Hayionanvnoi akademii sHympiwinix cnpas

Y cTaTTi AOCNIAXEHO CEMAHTUKO-KYIBTYPONOriYHi 0COBNMBOCTI YKpaiHCLKOI COMaTUYHOI hpaseonorii, sika Bigobpaxae
rMMBOKMIA 3B'I30K MOBM 3 KYNbTYpPOK Ta MEHTaNbHICTIO YKpaiHCbKOro Hapoay. 3ocepemkeHo yBary Ha aHanisi dpaseo-
Nori3miB, 30KpeMa Ha ix CeEMaHTUYHUX 0COBMMBOCTAX i KYNBTYPHUX KOHOTALisX. PO3KpMTO pornb comatuyHoi dppaseonorii
y BigoOpaxeHHi HaLjioHanbHUX CTEPEOTUNIB, LIIHHOCTEN | eMOLINHOrO 3abapBreHHs YKpaiHCbKoi MoBW. [NpoaHanizoBaHo
IXHIO CEMaHTUYHY CTPYKTYPY, CUMBORIYHE 3HAYEHHS Ta KynbTYpHi KOHOTaLi. [MokasaHo, Sk Ui MOBHi 0AMHUL BijobpaxatoTb
HavuioHanbHi Tpaguuii, LIHHOCTI N CBITOMMAAHI YSBIEHHS YKPaiHCbKOro Hapoay.

B1BYEHO CUMMBOMIYHE HABAHTAXEHHS TakuMX pas3eonoriamiB, iX eMOLiiHO-eKCNpecnBHY (OYHKLiO Ta BifoOpaKeHHs
COLIOKYNBTYpHUX CTepeoTuniB. BuasneHo, Wo comaTuyHi paseonoriamu BigobpaxalTb HauioHanbHy MeHTamnbHICTb,
KynbTYPHIi LiHHOCTI Ta CBITOrMA4 YKpaiHCbKOro Hapogy. Pesyneratv [OCHimMKeHHSt MOXYTb OyTW BUKOPUCTaHI B NleKcHKorpa-
i, nepeknago3HaBCTBI Ta MiXKYNBTYPHI KOMyHikauii. [igkpecneHo porb coMaTnyHoi hpaseonorii B 36epexxeHHi MOBHOT
iAEHTUYHOCTI Ta nepegadi KynsTypHUX Tpaguuin.

AHanis nokasye, Lo Taki hpa3eonorismy BigobpaxaroTe HaLioHanbHy MeHTasbHICTb, KynbTypHi CTEpeoTunM Ta emoLlin-
HO-EeKCMPECUBHI 0COBNMBOCTI YKPaATHCLKOTO Hapody. BUBYEHHS LiX 0aMHULE MOBM J03BONSE MBLLE 3p03yMiTU B3aEMO3B'S30K
MiXX MOBOHO Ta KyfbTypOto, @ TaKOX BUSIBUTY YHIKamnbHi Ta YHiBEpCanbHi pucK yKpaiHCbKoi dppaseonorii y NopiBHAHHI 3 iHWMMK
moBamMu. [JoChimKeHo iXHE EMOLIHO-EKCMPECUBHE HABAHTaXXEHHS, CUMBOSIYHWI 3MICT | PYHKLIOHYBaHHS1 y MOBMEHHI. BuaHa-
YeHO, LLO Taki (opa3eonoriamu € BiJ0OPaXKEHHSIM iICTOPUYHIMX, COLLIANMbHUX i KYNBTYPHUX aCMeKTIiB XUTTS yKpaiHLLB.

BcTaHoBneHo, Lo comaTunyHi opaseornoriaMmu € BigobpaxeHHAM HaLioHanbHOI CBIZOMOCTI, CoLlianbHMUX HOPM | Mopanb-
HMX LiHHOCTEW. PO3KPUTO CMMBOMIYHE HAaBAHTaXXEHHS COMaTUYHMUX (hpa3eornoriamis, X OYHKLitO Y BiATBOPEHHI CBiTOmMSA-
HUX ysiBNeHb ykpaiHuiB. OxapakTepu3oBaHo iX porb Y BUPaXeHHi eMOLN, colianbHUX BiAHOCUH i CUMBOSMIYHUX 3HAYEHb,
Wwo BigobpaxaloTb YSABNEHHS NPO CBIT yKpaiHUiB. Pe3ynbrati 4OCnigKeHHs MOXyTb ByTv KOPUCHUMM ANs nojarnbLlioro
PO3BUTKY MiHIBOKYNLTYPONOTii, Mekcmkorpadii, @ TakoX y NpakTULL MiXXKYNbTYPHOI KOMYHiKaLii.

KniouyoBi cnoBa: comaTtuyHa paseonoris, ykpaiHCbka MOBa, KynbTypa, CeEMaHTVKa, COMaTu3MK, HalioHarnbHa MeH-
TanbHICTb, hpaseonoriamu, KynsTyponoris, CMMBOrIika Tina.

The article deals with the semantic and cultural peculiarities of Ukrainian somatic phraseology, which reflects the deep
connection of the language with the culture and mentality of the Ukrainian people. Attention is focused on the analysis of
phraseological units, in particular, on their semantic features and cultural connotations. The role of somatic phraseology in
the reflection of national stereotypes, values and emotional colouring of the Ukrainian language is revealed. Their seman-
tic structure, symbolic meaning and cultural connotations are analysed. It is shown how these linguistic units reflect the
national traditions, values and worldview of the Ukrainian people.

The symbolic load of such phraseological units, their emotional and expressive function and reflection of socio-cultural
stereotypes are studied. It is found that somatic phraseological units reflect the national mentality, cultural values and world-
view of the Ukrainian people. The results of the study can be used in lexicography, translation studies and intercultural com-
munication. The role of somatic phraseology in preserving linguistic identity and transmitting cultural traditions is emphasised.

The analysis shows that such phraseological units reflect the national mentality, cultural stereotypes and emotional and
expressive peculiarities of the Ukrainian people. The study of these units of language allows for a deeper understanding of
the relationship between language and culture, as well as identifying unique and universal features of Ukrainian phraseology
in comparison with other languages. Their emotional and expressive load, symbolic meaning and functioning in speech are
investigated. It is determined that such phraseological units reflect the historical, social and cultural aspects of Ukrainian life.

It is established that somatic phraseology is a reflection of national consciousness, social norms and moral values. The
symbolic load of somatic phraseological units and their function in reproducing the worldview of Ukrainians are revealed.
Their role in the expression of emotions, social relations and symbolic meanings reflecting the worldview of Ukrainians is
characterised. The results of the study can be useful for the further development of linguocultural studies, lexicography, as
well as in the practice of intercultural communication.

Key words: somatic phraseology, Ukrainian language, culture, semantics, somatisms, national mentality, phraseolog-
ical units, cultural studies, body symbolism.
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[ocranoBka mpodaemu. ComaruyHa (Qpaseo-
JIOTisI € OaraTWM JDKEPENIOM IJIsi BUBYCHHS MOBHOI
KapTHHU CBITy yKpainmiB. Bona BimoOpaxae Harii-
OHAIIbHY MEHTAJBbHICTh, ICTOPUYHHIA TOCBIJ 1 KyJb-
TYPHI LIHHOCTI, 3aJIMIIaI0YUCh HEBi'€MHOIO YacTH-
HOIO rpaMaTU4YHOI CUCTEMHU. I mocmimxenns cripusie
IMOIIOMY PO3YMIHHIO B3a€EMO3B'SI3KY MK JIIHTBi-
CTUKOIO, KyJIbTYpPOIO Ta MHUCJICHHSIM. YKpaiHCbKa
coMarnyHa (ppazeostoris, Mo BKIIOYAE CTIHKI BUpa3H
3 KOMIIOHEHTaMH, SIKi I03Ha4aloTh YacTWHH Tina
JIOJIMHU, € BaKJIMBUM EJIIEMEHTOM HAamoi MOBHOI
KapTHHU CBiTy. BOHa Bimja3epkaitoe HalioOHaJbHI,
KYJBTYPHI Ta COIliajibHi 0COOJIHMBOCTI, & TAKOX CIie-
1 diKy CBITOCTIPUHHATTS YKPATHCHKOTO HAPOY.

[lopoxy ¢ikcyemo O6araro OpuriHAIFHUX Harpa-
LIOBaHb, ajie ACAKI NMUTAHHA BCE XK 3aJUILAIOTHCS
Bigkputumu. CoMaTH3MU — OAMH 13 apXaiyHuUX Ta
CIPUSTIMBUX JI0 TpaHCHOpMAIiil CKIAJHUKIB JIEK-
CHYHOI CTPYKTYpPH YKPAiHCHKOT MOBH. IX BIKMBAIOTH
JUTS pO3B’ sI3aHHS aKTyaJIbHUX BUKIIMKIB iCTOpii MOBH,
30KpeMa JUIsl BCTAHOBJICHHS MOBHO{ CHUJIBHOCTI.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiMKeHb 1 myOJikamii.
Hapasi cromisiiaeMo axkTHBHO BHBYEHHS COMa-
TUYHUX (Pa3eosori3MiB Ha PI3HUX TIpaMaTHYHUX
mabysax, 1Mo € MPeIMeTOM 0araTb0X HayKOBHX CTY-
ni Buenux: JI. Bogsuoi, O. JleBka, O. YaeHKOBOT,
O. Crapocrenko, O. Baxkeninoi, [. UYeperko,
B. banboi, H. [lerpynsak Tomo. Ilpore nerampHOro
OISy CEMaHTUKO-KYJIBTYpPOJIOTiuHI  0COONMBOCTI
yKpaiHChKOI comaTtuiHoi (pazeosorii Hapasi He Oyio
3aIPOTIIOHOBAHO.

AKTyanpHICTh Hammoi poOOTH 3yMOBJICHA KiJlb-
KOMa BOKJIUBUMH actiekTamu (IuB. Tabm. 1):

BinoGpaxenHs
HaIlOHAJIBHOT
MEHTAJIbHOCTI

Ta0nuus 1. AcnekTH akTyaJabHOCTI HalIol podoTH

ComarnuHi (Ppa3eosIori3aMH, MO MICTATh Ha3BH
YaCTHH TiJla, € HOCISIMH KYJIBTYPHHX KOJIB Ta CBITO-
IIAIHUX YSABIEHb YKPATHCHKOTO Hapomdy. IX aHami3
JIO3BOJISIE TIMOIIE 3PO3yMITH OCOOJIMBOCTI HAIlio-
HaJbHOI CBIZIOMOCTI Ta I[IHHICHI OpieHTHpHU. Taka
JIEKCUKa € HAWJaBHIMIOI W HAWOIIBIN yHIBEpCaIIh-
HOI0 JIEKCHYHOIO TPYIMOK, IO NPUBEPTAE yBary
JOCIIHUKIB Yy TIOPiBHSIBHO-ICTOPUYHHX 1 JIHTBO-
KYJBTYPOJIOTIUHUX CTYHisIX. BUBUEHHS yKpaiHCBKUX
COMAaTHU3MIB y MOPIBHSHHI 3 iHIIUMH MOBaMH JIOTO-
Marae BHSIBUTH SIK CIIUIbHI PUCH, TaK 1 HAaIllOHAJIBHO
criertuivHi 0COONMMBOCTI.
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®pa3zeonori3Mu 3 COMaTHYHHUMHU KOMITOHEHTaMHU
BiIOOpaKaroTh B3a€EMO3B'SI30K MiK MOBOIO, KYJBTY-
POTO Ta MEHTAIBHICTIO HAIIi. Ix mocmimkenns crpusie
PO3YMIHHIO TOTO, SIK Y€PEe3 MOBY MEPEAAIOTHCS KyJIb-
TYpHI LIiHHOCTI Ta cBiTOCHpUHHATTA. Came TOMY,
BUBUCHHS CEMaHTHKO-KYJIBTYPOJIOTIYHUX OCOOIH-
BOCTEH YKpaiHChKOT cCOMaTH4IHOT (hpa3eoiorii € akry-
aJBHUM SIK TSI TIIAOIIIOTO PO3YMIHHS HaIliOHAIBHOI
MOBHOI KapTHHH CBITY.

IMocranoBka 3aBaaHHs. MeTol I0CIIIKEHHS
€ BceOIUHMI aHalli3 CEeMaHTHYHHX 1 KyJIbTYPOJIOTid-
HUX OCOONMBOCTEH YKpailHChKHX COMAaTHYHHX (pa-
3€0JIOTI3MIB, IO MICTSATh HA3BM YaCTUH TUIA, IS
BCTAHOBJICHHSI POJIi Y Bi/I/I3epKaI€HHI HaIliIOHAIHEHOT
cnenu(ikd ¥ KyabTypHUX HaJ0aHb YKPaiHCHKOTO
Hapoy.

st nocsirHeHHsI 11i€i MeTH Mepen0ayeHo BUKO-
HaHHS TaKUX 3d60aHb:

1) BUBYHUTH Cy4acHi IMiIXOOW IO BHBUEHHS (pa-
3€0JIOTIYHUX OAMHUID 13 COMAaTUYHMMHU KOMIIOHEH-
TaMH, 30KpeMa B acCleKTi IXHbOI CEMaHTHKH Ta KyJIb-
TYPOJIOTIYHOTO 3HAYECHHS;

2) MOCHIANTH CeMaHTHYHI 1 KyJIBTYPOJIOTIYHI 0CO-
OMMBOCTI YKpaTHCHKUX COMAaTHYHUX (DPa3eoiorizmiB;

3) BHUBYMTH IHTCHCHBHICTH €MOITIHHO-EKCIIpe-
CHUBHE 3a0apBiICHHS YKpaiHCBKHX COMAaTHYHHUX
(hpaszeonorismis;

4) BUSBUTH KyJNBTYpHI KOHOTalii Ta CHMBOIIKY,
MOB'sI3aH1 3 BAKOPUCTAHHSIM COMAaTHYHUX (hpa3eolo-
ri3MiB, Ta IXHI{ BIUIMB Ha (pOpPMyBaHHS HaIliOHAIb-
HO1 MOBHOI KapTHHU CBITY.

BukoHaHHS 1MX 3aBAaHb COPHUATHME DIHOLIOMY
PO3YMIHHIO B3a€MO3B'3Ky MOBH Ta KYyJIBTYpH,
a TaKkoXK BUSBICHHIO OCOOIHMBOCTEH YKpaiHCBKOT
¢dpazeonorii B KOHTEKCTI CBITOBOI JIIHIBICTUYHOI
CIaJIIIMHY.

Buxnaag ocHoBHOro marepianay. Bapro Harono-
CUTH, IO MOYATOK Mi3HAHHS JIHCHOCTI PO3IIOYHNHAE
CBill IUIMH 13 BiOYYTTiB, SIKUMU KEpPYyBaJd OpraHu
qyTTs. TakoX JIIOAMHA BUKOHYBala TPYAOBY isiIb-
HICTH 3a JIOTIOMOIOI0 OpraHiB Tija. 3 JIOMOMOTOI0
TaKOTO «IHCTPYMEHTY» ITi3HAHHS SK TiJO, JFOAMHA
Maja 3MOTy J0oOpe Opi€HTyBaTHWCs y Haci Ta Tpo-
cropi. Ertamonom mpocTtopoBoi opieHTauii crana
aHaTOMiuHa Opi€HTAalis: MepenHsl YacTHHA: OpraHu
YyTTS, 30y, CIIYXY, 33/IHsl YaCTHHA — T4, JIe PO3TalIOo-
BaHa CIHMHA.

31 CIOKOHBIKIB JIIONWHA TIparfyyia OJFOTHUTH
MpeaMeTH, 10 il OTOYYIOTh, 30KpeMa i HEeXHBI.
II. banmi cTBepaKyBaB, 10 TaKa OABIYHA HEJOCKO-
HAJIICTh JIIOAICBKOTO YHIBEPCYMY CIPHSIE TOMY, IO
JIIOJJMHA TparHe OAYXOTBOPUTU T€, IO ii OTOYYE.
Came ToMy, JIFOJICTBO HAJIa€ PUCH W MparHeHHs, 10
XapakTepu3yIoTh ocoducTocTi. [12, c. 156].
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ITouarok mi3HaHHS MIMCHOCTI MOYMHABCS 13 Bij-
YyTTiB, SKAMH KEpPyBaJIM OpraHH 9YyTTs. Takox
JIIOIMHA BUKOHYBAJIa TPYIOBY AISUIBHICTB 32 1OIIOMO-
rOI0 OpraHiB Tija. 3 MepLINX AHIB Ha MJIaHeTi 3emiis
JIFOJICBKE TUIO HANOUIBII JOCHIDKYBaHUH 00’ €KT
CIIOCTEPEKEHb TSI KOOKHOTO 3 HAaC, TOMY JIEKCHKA Ha
MO3HAYEHHSI PI3HUX HOTO YaCTHH € TAKOIO XK JIABHBOIO
32 TIOXOKEHHSM $IK 1 JIFOJCbKA CB1IOMICTb. 3 J10IIO-
MOTOI0 TaKOTO «IHCTPYMEHTY» Ti3HaHHsS SK TLJIO,
JIIOIMHA MaJja 3MOry 100pe Opi€HTYBaTHCS y Yaci Ta
npocropi. EtamonoM npocTopoBoi opieHTallii crana
aHaTOMIYHa Opi€HTAllis: MepelHsl YacThHA: OpraHu
YyTTS, 30y, CIYXY, 33/IHsl YaCTUHA — T4, JIe PO3TaIIO-
BaHa CIIMHA.

Ha3Bu yacTuH Tija JIOIMHM HaJIEXKaTh 10 COMa-
TUYHOT JIEKCHKH y BCIX MOBAX 1 € OJTHIEFO 3 OCHOB ISt
TBOpeHHs (pazeosnorizmi. JocmigHuis yKpaiHChKOT
(pazeonorii JI. CkpuIHUK 3apaxOBye€ COMATH3MH
0 HaWy)XKUBaHIMNX IIapiB JIGKCHYHOTO (QOHY.
1o nocraioTh BaXXKJIMBOI PHUCOIO, MOJOXKEHHS a00
pPyX 0coOH Ta BCHOTO JIFOJICHKOTO Tijla, TOOTO Tep-
MiH, 10 00’€AHYy€E yCi TEPMiHHM, 11O MICTATh HEBEP-
OasibHA MOBa, siKa Tiepeadauae KEeCTH, MIMIKY, TI03H
[8,c. 101].

OTxe, T COMaTH3MOM BapTo poO3yMiTH (ppazeo-
JIOT1YHY OJUHHIIIO, 10 JIEKCUYHOTO CKJIady SIKOi BXO-
JUTh Ha3Ba YacTMHU a00 OpraHy JIIOACBKOTO Tija.
Takox TepMiH «comamuunuil» HAIBHUM y TaKUX
HayKax, sIK 010JI0Tisl Ta MEIMIMHA, 1 03HAYAE «NO0G 'S~
3aHull 3 MIIOM JHOOUHU, MileCHUl» Ta TPOTHCTAB-
JAETBCA TEPMIHY «ncuxonociunuty [9, c¢. 110].
JlinrBicTnyHMUA 1yOnep HAyKOBINI aKTHBHO TOYaIH
BHUKOPHCTOBYBAJIM 3 APYTOi MOJOBUHU XX CT. 1 10Te-
nep y cBOiX JOCHTIKEHHSIX CEMaHTUKH, SIKI CTOCY-
FOThCs CepHU TIIECHOCTI.

Comarusmu — OUH 13 apxaiuyHuX 1 CTIHKUX eJe-
MEHTIB TpaHchopmarii JlekcuaHoi iepapxii ykpaiH-
CBHKOi (ppazeostoriyHoi cucteMu. BoHM € BUpIlIeHHSIM
0ararbOX Ba)KJIMBUX BHKIIUKIB JIIHI'BICTUKH, 30KpeMa
JUTSL BCTAHOBJICHHSI CIIOPiIHEHOCTI MOB. OTXKe, BUIIE
MU 3a3Ha4MJIM, IO COMAaTH3MOM BBakaemo (Qpa-
3€0JIOTIUHY OJMHHMINKO JI0 JIEKCHYHOT CHCTEMH, SKa
MICTUTh Ha3By YaCTHHH 200 OpraHy JIOICHKOTO TiJa.

VY cyudacHiil NiHTBICTHILI HEMa€e YiTKOi Ta HayKo-
BO-BH3HAUCHOT Kiacu@ikamii JIEKCHKO-CEeMaHTHYHOT
IpyIu coMaTu3MiB. ToMy Ba)XITUBY POJb OiJIBIIOCTI
HaBEJICHUX COMATU3MIB Ta iX PO3IOIiIIiB HA TPYIIH Ta
po3psiau € Kiracudikallis opradiB Tijia, B 3aJISKHOCTI
BiJI SIKOT IMTOTPYIIOBAHI i JIEKCEMH, TI10 iX BU3HAYAIOTh.

ComMarnyHa JIEKCHKa MOCTAE CHCTEMOIO, SIKa Mae:
1) mocTiiiHy KinbKicTh 00’€KTiB HOMiHALii 1 2) mpH-
3HAUYEHUU JJIS1 IXHLOrO MHO3HAYEHHS IIEBHUM CKJIAJ
JIEKCUYHUX OJUHHUIb. BapTo HAroIOCHTH, IO SKIIO
TIePIITHI TTOKa3HUK € eKCTPATIHTBICTHUYHHM 1 HE 3aJe-
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KHUTh BiJl MOBHOI KapTWHH CBITY, TO APYTHUil 3aie-
JKUTh BiJl 1HIWBITyadbHUX CKJIAJHUKIB KOHKPETHOI
MOBH: CKJIaJ BiJIOBIAHUX JIGKCEM MOXE PO3Pi3HSI-
THUCSI SIK B KUIBKICHOMY, TaK 1 SIKICHOMY BiJIHOIICHHI
[11,c. 28].

JIekCHKO-CeMaHTHYHA IpyIa «COMAaTH3MM» BOJIO-
Jie BUCOKOIO (hpa3eosoriyHOI0 aKTHBHICTIO. Y Kila-
cudikauii MOHATH, JIEKCUKA MPEACTaBICHA y MeXax
Tpbox cdep (auB. puc. 1).

Puc. 1. Tpu cepu jgexkcuxu

Comarusmu JokamizoBani y cdepi «/Iroouna»
1 Hasexarh 10 10 pi3HUX 1admiB (BiKOBi, 340pOB’,
TEPMiH KUTTENISIIBHOCTI TOIIO. ).

H. B. Jlyrosa y po6oTi «HamioHnanbHO-KyabTypHi
0COOJIMBOCTI ONUHHMIIL (Pa3eoIOTi3MIB TICHXO0EMO-
miHOTO cTany» [15, c. 143] mepenbdavae rpyiry coma-
THU3MIB JIO CKJIaJly JIEKCHKO CEMaHTHYHOI TPYIIN Ti€l,
IO OMHCYE JIOAWHY. SIApO cOMaTHYHOT JIEKCHKH, Ha
OYMKY AOCHTITHMLI, Tependadae TpU po3psau Ha3B
(nuB. Tabmn. 2):

1) 3aranbHi MO3HAYEHHS TiJIa/4aCTHH
JIFOJICHKOTO TijIa i Ha3BH, OB’ A3aHi i3
crenudikoro Y0JI0BI4Oro i XKIHOYOro;

2) mo3HAYCHHSI BHYTPILIHIX OPraHiB, sIKi [
3a0e31euyI0Th XKUTTE3IAaTHICTD 1
KUTTEISUTBHICTD JTIOACHKOTO
Oprai3my:

3)no3HaueHHs Matepii (cyOcTaHmil) Tina
JIFOIMHH 1 1T opraHiB

Ta6auus 2. AAapoBi 0co0IMBOCTI cCOMATHYHOT
JiekcukH, Ha 1ymky H. B. JIyrosoi

BucnoBku. Jlocni/pkeHHSI CEMaHTHKO-KYIBTY-
POJIOTIYHUX O0COOIMBOCTEH YKpAiHCHKOI COMaTHY-
HO1 (hpazeosorii CBIAYUTH TIPO Te, [0 BOHU MICTSITh
Ha3BU YacTUH TiNa, € HOCISIMH KyJIBTYPHUX KOIiB
1 CBITODIIOHHUX YSBIGHb YKPaiHCHKOTO HAapOLIYy.
BingsepkantooTh  creiudidHi  pUCH  HAIlIOHAJb-
HOT CBIIOMOCTI Ta IliHHICHI opieHTHpU. CoMaTHYHA
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JIEKCHKa € OJHIEI0 3 HaWJaBHINIMX 1 YHIBEpCaIbHUX
JIEKCUYHUX TPyT, 00 € MEHTaJIbHICTIO HAIlii, BayKITH-
BHM 3ac000M Tiepenadi KyJabTypHHUX I[IHHOCTEH 1 CBi-
TOCTIpUHHSATTS 4epe3 MOBY. AHali3 (hpa3eosori3mis,
IO MICTATh Ha3BU YaCTHH Tijla, MOKa3aB, 10 BOHU
He JIAIIe Bi1oOpaxaroTh (Hi3M4HI aCTIEKTH JIFOJICHKOTO
ICHYBaHHs, aJie i BAKOHYIOTh BOXJIMBY POJIb y Tepe-
Jladi eMOITIHHUX, COIliaTbHUX Ta MOPAILHUAX I[IHHOC-
TeH CyCHiNIbCTBA.

OTxe, BHBYEHHS CEMaHTHKO-KYJIBTYPOJIOTTUHUX
0co0NMMBOCTEH YKpalHCHKOI coMaTuaHoi (hpaseosnorii
€ BOXJIMBHUM JUIS TIIUOLIOTO PO3YMIiHHS HaIliOHAJb-

HOT MOBHOI KapTHHH CBITY, PO3BUTKY MIKKYJIBTYpPHOI
KOMYHIKamii Ta 30aradeHHs JIHTBICTUYHHX 3HAHb
3arasioM. J{oCHiPKeHHS CEeMaHTHUKO-KYJIBTypOJIOriy-
HHUX 0COOJIMBOCTEH yKpaiHChKOI coMaTn4Hoi (pase-
onorii JO3BOJWIO BUSIBUTU INIMOOKI B3a€MO3B'SI3KU
MDK MOBOIO, KYJIBTYPOIO Ta HAIl[lOHAIBHOIO 1/IEHTHY-
HICTIO YKpaiHIiB. [lepcnexmusHum BBAKAEMO TOCITI-
JOKCHHS iICTOPUYHOTO PO3BUTKY COMaTHYHOI (hpaseo-
yorii, aHami3 11 JUHAMIKY B Cy4YacHiii MOBI, a TaKOX
BUBUCHHS BIUIMBY IMI0Oai3amii i Cy4acHUX KyJIbTyp-
HUX TIPOLIECiB Ha 3MiHU Y BUKOPUCTAHHI Ta 3HAYCHH1
COMaTHYHUX (Pa3eosori3MiB.
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